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[TRANSLATION’ — TRADUCTION2J

No. 4639. PROTOCOL3 BETWEEN THE UNITED STATES
OF AMERICA, BELGIUM, SPAIN, FRANCE, ITALY,
THE NETHERLANDS, PORTUGAL, THE KINGDOM OF
MOROCCO, THE UNITED KINGDOM OF GREAT
BRITAIN ANI) NORTHERN IRELAND AND SWEDEN
RELATING TO THE MANAGEMENT OF THE CAPE
SPARTEL LIGHT. SIGNED AT TANGIER, ON
31 MARCH 1958

On January17, 1958,the Governmentof His Majestythe King of Morocco
informedtheotherpowerssignatoryto the Conventionof May 31, 1865,~of its
intention to terminate that Conventionand to assumethe managementand
operationof the CapeSpartelLight.

ThesaidPowers,havingagreedto this request,were invitedby the Govern-
mentof His Majestythe King of Moroccoto participate,with its Representative,
in a conferenceon March17, 1958,atthePalaisdu Marshanin Tangier,in order
to drawup the termsandconditionsof that transfer.

TheRepresentativesof theStates5membersof theInternationalCommission
of the CapeSpartelLight, designatedby their respectiveGovernmentsfor that
purpose,andthe Representativeof the Governmentof His Majesty the King
of Morocco, haveagreedupon the following provisions:

1. The Conventionof May 31, 1865, shall terminateon March 31, 1958,
andthe transfer of the managementof the lighthouseto the Governmentof
His Majesty the King of Morocco shall take place on the samedate.

2. The Governmentof His Majesty the King of Morocco will recover,
free andclear of any charges,the use of the movableand immovable property
that it hadplacedat the disposalof theInternationalCommission,the inventory
of which appearsin AnnexJ6 to thepresentProtocol.

Translationby the Governmentof the United Statesof America.
2 Traduction du GouvernementdesEtats-Unis d’Amérique.
~Cameinto force on 31 March 1958 by signature.
~Malloy, UnitedStatesTreaties,Conventions,InternationalActs, ProtocolsandAgreements

betweenthe UnitedStatesof Americaand OtherPowers(Washington1910),Vol. I, p. 1217.
~The following information is given by the Departmentof State of the United Statesof

America(Treatiesand OtherInternationalActsSeries4029,p. 6, footnote1): “Austria, the Federal
Republic of Germany,and Norway, although not representedat theconference,did acquiesce
formally in writing to theGovernmentof Morocco in the abrogationof the Conventionof May
31, 1865.”

6 Not reproducedin the copiesof theProtocol transmittedfor registration.The Permanent
Representativeof the United Statesof America to the United Nations informed the Secretary-
Generalof theUnited Nations that theDepartmentof Stateconsidersthat annexesI and II have
the characterof informational and operationalmaterialnot essentialto the completeeffectiveness
of the Protocol, that they do not constitute an integral part ofthesaid Protocol, andthat their
inclusion is not requiredin orderto satisfythe requirementsof aritcie5 of theRegulationsto give
effect to Article 102 of the CharteroftheUnitedNationsandparagraph5 of theresolution482 (V)
of the GeneralAssembly for registrationandpublication in the United NationsTreaty Series.
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3. The lighthousefurnishings and equipmentbelonging to the Interna-
tional Commission,theinventory of which appearsin Annex JJ1 to thepresent
Protocol, shallbe transferredin its entirety to the Governmentof His Majesty
the King of Morocco,as well asthepaintings,engravings,models,andmiscella-
neousobjectscontainedin the lighthousemuseum.

The Representativeof theGovernmentof His MajestytheKing of Morocco
takes due note of the statementmade by the Presidentof the International
Commissionto the effect that the Commissionhas fulfilled all its obligations
to March 31, 1958, andhe complimentsit upon its management.

IN WITNESSWHEREOF, theundersigned,authorizedtheretoby their respective
Governments,havesignedthe presentProtocol.

DONEat Tangier,on March 31, 1958, in ten copies.

For the UnitedStatesof America:

LeoG.CYR
Consul General

of the United Statesof America

For Belgium:
Francis JANSSENSVAN DEN MAELEN

Minister in charge
of the ConsulateGeneralof Belgium

For Spain:
José M. BERMEJO y GoMEz
Minister Plenipotentiary

in chargeof the ConsulateGeneralof Spain

For France:
Pierre BOUFFANAIS

Minister Plenipotentiary
in chargeof theConsulateGeneralof France

For Italy:
Pio Lo SAVIO
Minister Plenipotentiary

in chargeof the ConsulateGeneral of Italy
Presidentof the InternationalCommission

of the CapeSpartelLight

1 Seefootnote6, p. 105 of this volume.
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For the Netherlands:
JonkheerR. H. L. M. DE TESTA

Acting Consul of the Netherlands

ForPortugal:
EduardoManuelFernandesBUGALHO

First Secretaryof Embassy
in chargeof the Consulate General of Portugal

Forthe Kingdom of Morocco:

TAHRI
Counselorof the Ministry

of ForeignAffairs of Morocco

For the United Kingdom of GreatBritain and Northern Ireland:

Bryce J. M. NAIl~

ConsulGeneralof the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland

For Sweden:
JosephL. CABEDO
HonoraryConsul Generalof Sweden
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